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B po0ori mpencrasieHi pe3yabTaTH aHAi3y OKPEMHUX MPOOIIeM, TTOB’ SI3aHHUX 3 OTAHYBAHHSIM CTYACHTAMHA
IHKEHEPHUX CIICIiaIbHOCTEH 1HITOMOBHOT JIGKCHKH 3a (PaxOM ITiJ] 9ac HaBYaHHs iHO3EMHOI MOBH mpodeciitHoro
CIpSAMYBaHHS Ha MOJOIIIMX KypcaX. B crarTi po3risgaroThcs pi3HI METOOM Ta NPUAOMH HaBYaHHS
IHIIOMOBHUX TEPMiHIB, aHATI3YETHCS X €PEKTHBHICTh, HABOIATHCS MPUKIIAAN BIPAB, HAI[UICHUX HA iIBUIICHHS
YCIIITHOCTI 3aCBOEHHS MaiflOyTHIMH iHXXCHEpaMHu IpoQecifHOTO iHIMOMOBHOTO BOKaOyIIsIpY.

KoarouoBi cjioBa: HaByaHHS 1HO3eMHOI MOBH; MOBa JJIsl CHELIaJIbHHUX Liyel; mpodeciiiHa iHIIOMOBHA
JICKCHKA; 1HIIIOMOBHI TEPMiHH.

Beryn. IlimroroBka ¢axiBis HHHI 3IIHCHIOETHCS B yMOBaxX €BpOIHTErpamii Ta
riobanizanii, KOIM B acleKTi MDKKYJIbTYPHOTO CHUIKYBaHHS CTHUPAIOTHCS KOPAOHU MIX
KpaiHaMu, 1 3aBASKH Cy4aCHUM TEXHOJIOT1sIM KOMYHIKaIlii PeJICTABHUKH BCIX HAIlIl 1 MOBHUX
IpyI CTalOTh OJIMXKYe.

IMoctanoBka mnpodjemu. Lli oOcTaBUHM 3MYIIYIOTH CHeUiamicTiB Oyab-sKkoi chepu
OMIKYBAaTHCS HE TUIbKU MUTAaHHSIMH CBOTO MPOQeciiiHOro piBHS, ajie i MUTaHHSMU BOJOIHHS
1HO3eMHUMH MOBaMH. BUMOTH 10 BHUITYCKHHKIB BHILIIB 1H)XEHEPHOTO HAmpsiMy HEMHHYyYE
3MIHIOIOTBCSA: Ha PHUHKY IHpaii MOTpiOHI cHemiaJicTH 13 3HaHHAM MOB. Taki BHMOTHU
NoTpeOyIOTh HOBHMX IMIAXOMAIB, MOIIYKY Ta PO3BUTKY €(EKTUBHMX CTpaTerii HaBuaHHS
CTYJEHTIB 1HO3€MHOI MOBH.

AHaJi3 ocTaHHIX AociailkeHb i myOJikanii. BuzHaueHH0 posl 1HO3€MHOi MOBU B
npolieci MiATOTOBKM cremnianicta npucBsITHian cBoi podotu I. biM, 1. 3umus, b. Kyzosnes,
B. Codonona, T. Cepos, O. TapHomnonschkuii Ta 0arato iH. Ili, a Takox 1HII JOCIIKEHHS,
OB ’s13aH1 3 npobsieMamMu (OopMyBaHHS MOBHOI KoMrieTeHIii MaiiOyTHix ¢axisuis (I'. borina,
M. MaBunogoi, I'. Kuraiiropoacekoi, 1. Jlepuepa, E. Illy0ina ta iH.) moKa3yrOTh, 110 MOBHA
HiATOTOBKA BUITYCKHMKA BHIIOi LIKOJM, 3a3BM4Yaif, HE BIANOBiJae MoTpedaM CydacHOIro
CYCIIIJIbCTBA, BUPOOHUIITBA Ta JALIOBOro cBITY. Yepe3 10 MO0l CHEIiallicTh HE B 3MO31
SKICHO Ta e(EeKTMBHO BUKOHYBAaTH CBOi MpodeciiiHi 000B’I3KH, MPaliol0ud B IHIIOMOBHOMY
CepeIoBMILI, 3 IHIIOMOBHUMHU JKepesiaMu abo 3 IpeJCcTaBHUKaMU 1HIIUX KpaiH.

B ocBiTHbO-KkBamiikamiiHi# XapakTepUCTUIIl BUIYCKHUKa Hampsmy «lIpouecw,
MallMHU Ta OOJIaHAHHS arporpOMUCIOBOIO BHPOOHHMIITBAa» 3a3HAYEHO, L0 MaiOyTHIH
¢axiBellb MOBUHEH BMITH 3/11HCHIOBATH YCHI Ta MUCHMOBI JUIOBI 1 BUPOOHHWYI KOHTAKTH «i3
BUKOPUCTAHHSM TMPUHOMIB 1 METOJIB YCHOTO Ta MUCHMOBOTO CHIJIKYBAaHHS 1 BIJMOBITHUX
KOMYHIKaTUBHHX MeToiB» [1, 41-43].

@opmyJoBaHHs 1ijeil crarri. TakuM dYWHOM icHYye HEOOXIIHICTh BCEOIYHOTO
MOCWJICHHS. MOBHOI MiJrOTOBKM MaHOYTHIX YKpaiHChbKHX (haxiBIiB, 30KpeMa iH)KEeHepiB-
MexaHiKiB. ToMy METOIO CTaTTI € aHaJli3 MOKJIMBOCTEH MiABUIIEHHS €(DEKTUBHOCTI 3aCBOEHHS
1HIIIOMOBHOI NIPOQECiifHOi JTEKCUKH NPU BUBYEHHI 1HO3€MHOT MOBH MaiOyTHIMHU 1HXEHEepaMu
Ha MPAKTHYHUX 3aHATTAX 3 aHTJIIHCHKOT MOBH.

Bukiaag ocHOBHOro Marepiany JociaigxkeHHsi. HaByaHHS 1HO3€MHOI MOBH
mpoQeCiiHOTO CIPSIMyBaHHS CTYACHTIB 1H)KEHEPHUX CHEIaTIbHOCTEH 3IIHCHIOETHCS B



pamkax konmerii “English for specific purposes” («Anrmiiicbka [uTst CrielialbHUX MiaeH» A.
Botepca i T. XaruuHca), MeTa sikoi — edekruBHe (HOpMyBaHHS IHIIOMOBHOI mMpogeciiiHoi
KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHIIii (haxXiBIliB BCIX HAMPSMIB.

@opMmyBaHHS BMiHb 1 HaBHYOK MpO(eciiHOro CHUIKYBaHHS iHO3EMHOIO MOBOIO Y
CTYJCHTIB-MEXaHIKIB mependayae 3aCBOEHHS HUMHU IE€BHOTO JIGKCHYHOTO 1 rpaMaTHYHOro
MiHIMyMy. AJie Ha BiIMiHY BiJl 3araJlbHOTO KypCy 1HO3€MHOi MOBH 10 JIEKCHYHOTO MiHIMyMY
BXOJATh TaKOX IHpodeciiiHi TepMiHM — CKJIaJHa 1 Baroma, aje HeoOXiJHa YacTHHA
JEKCUYHOTO 3amacy QaxiBusg. 3MICT HaBYaHHSA MaWOYyTHIX I1H)KEHEpiB 1HO3€MHOI MOBH €
IocuTh cnerudiuauM. TexHIYHa JIGKCUKA BKJIIOYAE B3a€EMOITOB s13aH1 (i3U4HI, PYHKITIOHATBHI
1 KOHCTPYKTHBHI IapaMeTpu TEXHIYHUX NpPWIaAiB, TOOTO TEPMIHOJIOTIIO, TOB’S3aHy 3
MpU3HAYEHHsAM, OyJO0BOIO Ta MPHUHIIMIIOM POOOTH MAaIlWH 1 MEXaHi3MiB, TEXHOJOTIEI IX
BUPOOHUIITBA Ta TEXHOJIOTTYHUMH MIPOIIECAMH EKCIUTyaTallii.

Y THATY (M. Menitonons) auctuiuiiny «lHozemMHa MoBa mpodeciiiHoro
CHpsSIMYBaHHS» CTYACHTH Hampsimy «lIporecu, MammHu Ta 00NaJHAHHS arpOIPOMHUCIOBOTO
BUPOOHHUIITBA) BUBYAIOTH HA MEPIIUX Kypcax, TOMY Y BUK/IaJauiB BUHUKAE HU3Ka TPYAHOILIB,
NOB’SI3aHUX 3 HAaBYAHHSAM TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTIi, a/Ke CTYIEHTH IEMOHCTPYIOTH pPi3HY
3JaTHICTH ii 3acBoeHHsA. Ha 1ie BIuiMBae 1 3arajibHa 37aTHICTh 3aCBO€HHS 1HIIOMOBHMX CIIiB,
3BHYAHO, 1 piBEHh MOBHOI MIATOTOBKH, @ TaKOXX BEJIMKE 3HAYCHHS MAIOTh Ti MPAaKTHYHI
3HAHHS 3 TEXHIYHUX MMUTaHb, 3 IKUMH PUXOJATH CTYACHTH, OCKIJIbKH HAsBHICTH NE€BHOI 0a3u
IH)KEHEPHUX 3HaHb 3HAYHO JIOTIOMAra€ 3aCBOIOBATH IHIIOMOBHI TepMiHHU. Jl0 TOTO X 3HAYHHIA
BIUIMB Ha €(QEKTUBHICTh HABUAIBHOI MISIIBHOCTI CTYIAEHTa Ma€ JOCBIJl Ta MalCTEpPHICTbH
BUKJIaJ[a4a iH0O3€MHOI MOBH, SIKWH, 3a3BHYal, HE Ma€ 1H)KEHEPHOI OCBITH.

Tpaguuiiino mnpodeciiiHa JIeKCMKa BBOAWUTHCS 4Yepe3 CKJIaJaHHS CIOBHHMKA Ta
3aCTOCYBAaHHS CIIiB y peYCHHI. TakuM YHMHOM TEPMIHH MOXYTh 3JIUIITUTHCS 130JIbOBAHUMH,
HE TMOB’S3aHMMU 3 II€BHMM KOHTEHTOM. 3ajaya BMKJIaJaya MaKCUMAaJbHO HACUTUTH
npodeciiiHi TepMiHU 3MICTOM, aJKe caMi Mo co0i HaBiTh PITHOIO MOBOIO BOHH 3HAIOTHCA
CTYAEHTaM MOJIOAIINX KYypCIB «IHIIOMOBHMUMW», THUM OLibllle MpEeACTaBICHI 1HO3EMHOIO
MOBOIO.

Jnist Toro, mo0 Oynp-ska poboTa CTyJeHTa 3 IHIIOMOBHUMH TepMiHaMu OyJia YCHIIIHOO
oMy HEOOX1JHO 3HATH MEBHUN MIHIMYM 3araJlLHOHAyKOBUX Ta 3arajbHOTEXHIYHUX TEPMIHIB
1HO3eMHOI0 MOBOIO, BOJIOJITH CHELiaJbHUMHU JUIs TEBHOI cepu TepMiHAMM DIJTHOIO Ta
1HO3€MHOI0 MOBAMHU.

Bueni O. JIi, K. bakcron, C. JIstouc ta K. Jlipoii HaroiomyTs, 10 CTYACHTH MOXYTb
e(eKTUBHO PO3BUBATU 3HAHHS NMPOQECIIHOI JIEKCUKHU, HAIIOBHEHOI 3MICTY, Yepe3 IX y4acTb Y
pI3HUX 3axoJax MiJ 4ac ii BUBYEHHS, X IHTEPAKTHBHY pOOOTY Ta B3a€MOJII0 3 IHIIUMH,
CTOCOBHO HayKOBOTO HAIlOBHEHHS TEPMIHIB, @ TaKOX MPAKTUYHY HAYKOBY HISUIBHICTH, SKa
JI03BOJISIE CTY/IGHTaM BHPaKaTH CBOT IyMKHU ITMCbMOBO, YCHO Ta y Tpadiuynomy Buriisii [4].

[Tponiec HaB4aHHS MpodeciiiHOT JEKCUKH MOKHA MPEJCTaBUTH y BUIVIAII CXeMH (pHC.
1), sika BimoOpa)kae Ta MiJKPECITIOE HEOOXITHICTh BCEOIYHOTO OMPAIIOBAHHS JIEKCHUKH, IO
MOBMHEH 3aCBOITU CTYAEHT: BUJIYYEHHS 3 MEBHOTO KOHTEKCTY, MEPeKIIaj] piJHOI MOBOIO Ta
HaJaHHS BU3HAYEHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, Bi3yasizailisi, 3aCBOEHHsSI CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB,
3aCTOCYBaHHS B YCHOMY YU IMCbMOBOMY MOBJICHHI.

OmuuM 3 HallepeKTUBHIMMX 3acO0IB JOMOMOTTH Ta MATPUMATH CTYACHTA IIiJl Yac
HaBYaHHS HOBUX TE€PMIHIB € Bi3yani3auis. BoHa BKiIIouae 3acTOCyBaHHs pUCYHKIB, Jiarpam,
BiJI€0, aHIMallil pa3oM 13 3BYKOBUM cyrpoBojoM. Hanpukian, Bisyamnizaiis OyZ0BH MalIMHHU,
OKpEeMOro BY3Jy UM MEXaHI3My 3a JIOIIOMOIOI0 aHiMallii 3HauyHO MiABHUINYE €PEeKTHBHICTh
3aCBOEHHS CTyJEHTaMH Ha3B JeTajei, ciiB, Kl MO3HAYalTh crocid ix pyxy, Ttomo. Edekr
MOCUJTIOETHCS, KOJIM aHIMALIMHUN POJIMK JOMOBHIOETHCS CTATUYHOIO CXEMOI0, HA OCHOBI SIKOT
PO3pOOIIAIOTHCS PI3HOMAHITHI BIPABH.



Peuenng

CJaoBo

/ \

CunoHiMu /

300pakeHHs

AHTOHIMHU

3HaueHHS

Puc. 1. Cxemaruune 300paskeHHs IPOLIECYy HABYaAHHS
npodeciiHOl TCKCUKH

PosrnssHemMo Tumm BhpaB, SKi CHOPUSIOTH MIABUIIEHHIO €(QEKTUBHOCTI 3aCBOEHHS
npodeciiHOT IEKCUKH CTYIEHTaMHU.

Matching pairs. Cryaentd migOHparoTh Hapu: Ha3BU JeTaliel Ta 1X 300pakeHHS Ha
PUCYHKY, TEPMIHM Ta iX BU3HAYEHHS, MaTepiajiM Ta iX MPU3HAYEHHA, TOILO. 3aCTOCYBAaHHS
PUCYHKIB J03BOJII€ CPOPMYBATH YSIBICHHS PO JOCIIIKYyBaHi 00’ €KTH Ta 3HAYHO ITi/IBUIILYE
3aCBOEHHS MOB’S13aHUX 3 HUMU TEPMiHiB.

Sequencing. CtyJeHTaM MPONOHYEThCS PO3TAIIYBATH TEXHOJOTIYHI omepaiii y BipHIii
nocnioBHOCTI. Hampukiazn, po3MicTUTH y BIpHIM HOCTIAOBHOCTI CLIBCHKOTOCHOIAPCHKI
omeparii: sowing, plowing, harvesting, harrowing, -cultivation, fertilizing, spraying,
processing, irrigation. Ilepes wi€ro AisUTBHICTIO MOXHA IMiAi0OpaTH BU3HAYEHHS a00 ONMMCAHHS
omepaiiii, ix rpadiune 300pakeHHs 1 T. 1H. TakoXX TEpedeHb omepamii Moxe OyTH
JIOTIOBHEHUHM 3allBUMH, TOJI CTYJEHTOBI MOTpiOHO Oyzae crouyaTky oOpaTu omeparii, sKi
XapaKTepH1 AJIs IPOLECY, a MOTIM pO3TallyBaTH iX Y BIpHIiH MOC1I0BHOCTI.

True/False statements. Ha 0CHOBi TEKCTY TOTY€eThCsl HU3Ka TBEPIHKEHB, CTOCOBHO SKUX
CTYJIGHTU POOJISITh BUCHOBKHM, BIJMOBIJAIOTh BOHHM ICTHHI YM Hi. 3a3BUYail Taki BIpaBU
BUKOHYIOTBCSI CaMOCTIHHO, a B TIpoLeCci NepeBipKM MOke OpaTH ydacTb BCS TIpyla,
KOMEHTYIOUM TBEP/DKEHHSI, MOTO/DKYIOUHCh a00 HE TOTOKYIOUHCh 3 OJHOTPYITHUKAMH,
BUIIPABJISIIOYM HEBIPHI 3ayBa)KEHHS Ta LIUTYIOUU TEKCT B MiATBEPKEHHS CBOET TyMKH.

Classification. KiacudikyBatu TepMiHM MOXHa 3a OyIb-IKHUMH IOKa3HHKAMHU,
HaNpUKiIaJ, JeTallli MEeXaHi3My 3a iX XapaKTepUCTHKaMH, CIOCOOOM pyXy, MPHU3HAYCHHSM,
NPUHAIEKHOCTI 10 TIEBHOTO BY31y, Tolo. Hampukiasn, mpu BUBYEHHI Ha3B JeTanel Ta By3JIiB
KOMOaliHy, CTy/IeHTaM IPONOHY€ETHCS JOTIOBHUTH CXEMY BiJIOBIIHUMH CIOBaMHU:

Combine
harvester

Word lists / Word banks. EdexktuBHuM € cknaganHs OaHkKy (mepelniky) ciiB, sKi
MOEHYIOTHCS 32 TICBHUMH XapaKTepUCTUKaMH. [10TiM CTYJIEHTH MOXXYTh 3aCTOCOBYBATH Ili



OaHKM TEPMIHIB ITiJl YaC MOHOJIOTIYHOTO Ta J1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS Ta MUCHhMOBOT JisSTIbHOCTI
[3], nanpuknan:

— procedure words: compare, describe, investigate, test, recognize, alter, minimum,
similar, same, size, support;

— opposites: strong/weak, long/short, fast/slow, soft/hard, cool/heat, cold/hot;

— movement words: slide, travel, roll, slow down, speed up, accelerate, sink, float.

[Ipy BHUBYECHHI JEKCHKH, IIOB’s3aHOI 3 mpuHIUIOM podotu JIB3 cryaeHTam
IPOTIOHYETHCS CKIIQJATH TPYIH JI€CIIB, K1 OMUCYIOTh MPOIECH, 110 BiI0OYBAIOTHCS MPOTATOM
TaKTYy:

— intake stroke: move, open, draw in;

— compression: reach, do not open, compress;

— power stroke: reach, ignite, burn;

— exhaust stroke: take place, open, force out.

Word games. Tpaauiiini irpu (KpoOCBOP/IH, TOMIHO, «3aiiBe CIOBO» TOII0) MAlOTh OyTH
aJanToBaHl TakuM YMHOM, 100 (OpMyBaTH B CTYACHTa HAyKOBHIl CTHUJIb MOBIICHHS.
Hanpuknan, B xoxi rpu «Branait tTakt nukiny JAB3» cTyneHTH mpamoTh B mapax, NepUIni
CTYIEHT 3arajaye€ OJMH TakKT 3 LUKIYy pOOOTH IBUTYHA, IPYrHil — HaMaraeTbCs BrajaTtu,
craBnsun 3anutadus: Does the intake valve open? What does the piston do? How does the
piston move? Does it compress air fuel mixture? Is it the intake / compression / power stroke /
exhaust stroke?

Oxpemoi yBaru nOTpeOYyIOTh MHOTO3HAuHI CJIOBa, SIKI BUKJIMKAIOTh TPYIHOLI 1 Yy
JOCBITYEHUX KOPHCTYBAa4YiB MOBH, & TUM OiJIbIlIe, Y THX, XTO i BUBYAE. 3aCBOECHHS TAKHUX CIIiB
nependadae podOTy 31 ClIOBHUKaMH (I JBOMOBHMMH, 1 OJHOMOBHHUMH — TIyMayHUMH),
IPYHTOBHE OOTOBOPEHHS 31 CTyJ€HTaMHU Y)KUBAaHHX B NEBHIH cepi 3HAYCHb OKPEMHUX CIIiB.
Hanpuknan, Taki cioBa sk tank (y 3HaueHHsX «0ak, pe3epByap» Ta «0OHOBa MalllHHa),
volume, communication, sustainable tomro. JIo Toro  cmig yHukatu xuOHOI acomiariii i3
CHIB3BYYHUMH T€PMiHAMU B piJHINA MOBI.

Cnuparourich Ha OaraTuii JIOCBiJl BHUKJIAJayiB 1HO3EMHHX MOB TpodeciitHoro
COpsSMYBaHHS, MOXKHa JOAATH LTy HU3KY CTpaTerid, HalJIeHUX Ha IMiJABUIICHHSA
e(eKTUBHOCTI 3aCBOEHHSI TPOPECIMHOT JTEKCUKU:

— 3aCTOCYBaHHs SIKOMoOra Oulblie 300pakeHb ISl MIATPUMKHU Bi3yalbHOTO CIIPUMHATTS
3HaueHHs ciiB. Jly)ke epeKTHUBHOIO € MisUIbHICTh, HalllIeHa Ha MOWIYK JAeTajeil (BY3JiB,
YaCTHH) MalllMHU Y1 MEXaHI3MY Ha PUCYHKY a00 cxeMi.

— 3’dCyBaHHSl Ta BUBYEHHS BHU3HAUEHb TEPMIHIB. 3’SCOBYBAaTH TIyMauy€HHS TEPMIiHIB
CJIJ 32 JONOMOTOI0 CIOBHHKIB, a TAKOX BaXJIMBO JaTH MOXKJIHUBICTb CTY/I€HTaM CHpoOyBaTu
Ha/laBaTH BHU3HAYEHHS CAMOCTIHHO, HaBYalOYM iX MiAOMpPATH KIIOYOBI CIIOBa («MAaIllWHA,
«IIPUCTPIN», KTEXHOJIOTISI», «CTaH» TOIO), sIK1 O ONMHUCYBaIN 3HAYEHHS.

— MOBTOPEHHS CIiB. 3ajaya BUKJaJadya IMPOBOKYBATH 3aCTOCYBAaHHS HOBHUX CIIIB B
PI3HUX CUTYaIlisIX Ta PI3HOMY KOHTEKCTI, 1100 BOHU 3aCBOIJIHCS SIK aKTUBHUN BOKaOYIISIp.

— 3aCTOCYBaHHS CTPYKTYPHOTrO aHamizy ciiB. Hampukian, Ha ocHOBI KopeHto employ
4yepe3 CJIOBOTBIP CTYJACHT MOXKE 3acBOITH BCIO «poauHy» ciiB: employer, employee,
employment, unemployment, employed, unemployed.

— 3aCTOCYBaHHsI TEXHIYHMX 3HaHb Ta JOCBiNY cTyAeHTIB. CIliJl MOCTIMHO HAILJTIOBATH
CTY/CHTIB Ha T€, 1110 BOHU, HAIIEBHO, 3HAIOTh 1 PO3YMIIOTh PiJIHOI0 MOBOIO, MPO IO HAEThCH,
TOOTO BOHM TMOBHWHHI 3aCTOCOBYBAaTH CBOi 3HaHHS. Jl0Ope 3acBOIOIOTHCS Ha3BU JeTaliel
JIBUTYHA MiJ Yac AeMOHCTpallii Bileopoinky «36upanss [IB3», oCKiNbKY MepeBaXkHa YacTUHA
CTYJICHTIB 3HA€, SIK HA3WBAIOTHCS PIHOIO MOBOIO Ti JI€Tall Ta BY3JH, sIKI BOHM OaudaTh Ha
ekpani. Takum ynHOM aOcTpakTHI cioBa piston, connecting road, cylinder ra in. HaOyBarOTh
Bi3yaJIbHUX 00pa3iB y CB1IOMOCTI CTYJIEHTIB.



— 3aJTy4eHHsI CTYACHTIB JI0 «HAYKOBUX» PO3MOB Ha Pi3HI aKTyajbHI JUIsl BUPOOHHUIITBA,
TEXHIKHM, HaBKOJHUIIHBOTO CEpeZoBUIIA Ta iH. TeMH. [IpHuoMy MeETOI0 TakuX pO3MOB € HE
CTIIbKM BHWKJIIOYHO TIPAaBWJIBbHI BiJNOBIAI Ha TOCTaBJICHI IMMHUTAHHS, CKUIBKHM IOMIYK ITHX
BIJMOBIJCH, TpOAYKyBaHHA i€, (QopMyBaHHS BMiHb BHCJIOBUTH CBOi JYMKH,
BUKOPUCTOBYIOUM TOM JIEKCUYHUNA 1 rpaMaTUYHUI MIHIMYM, SIKMM BOJOJIIOTh Ha JTAHOMY
eTari CTYACHTH.

— «MO3KOBUH ITypM». i1 CTBOPEHHSI CUTYallii, KOJI O CTYAEHTH MOTJIM 3aCTOCYBaTU
HOBY JIGKCHKY, a TaKOX pO3BUBAaTH CBiii HAayKOBMW CTHJIb MHCIICHHS BHKJIAJad MOXKE
3aMpONOHYBAaTH TaKy HAyKOBY IISJIbHICTh SK Kiaacudikaiis. (s 1mporo cTyaeHTH y MiHi-
rpynax 3abe3nedyroThcs HabOpoM MpeaMeTiB (HalpuKiIai, ApiOHuX neTaneii). Ix 3aBmanns,
HalllJIeHe Ha CTBOPEHHS «HAYKOBOI JHCKYCii», 3’ICyBaTM BIIMIHHOCTI Ta CXOXi
XapaKTEPUCTHKH IIMX MPEAMETIB 1 3aIPOIIOHYBAaTH CIIOCOOM MOEIHAHHS iX 3a TpyHamMu, TOOTO
kinacudikamii. Ilorim B Mexkax Bci€i rpynu CTYOEHTH JIIATBCS CBOIMH JyMKaMu Ta
HiIX0JTaMH.

— 3aCTOCYBaHHS acoIliaTUBHUX 3B’s3kiB. Hampukman, mo0 AONOMOITH CTyJIeHTaMm
3amam’siTaTé CJIoBO general-purpose mMoskHa pO3MOBICTH OJHY 3 BEPCili BUHUKHCHHS HA3BU
BiJIOMOi aBTOMapKu JEep, sk pe3ynabTaT TPIIIKU MepepobsieHo] YacTo y:KMBaHOI abpeBiaTypu
gp (came Bim cimoBa general-purpose, sike MO3HAYAIO KaTErOPil0 aBTOMOOLTIB «3arajbHOro
HPU3HAYCHHS).

Criz 3ayBaXKUTH, 10 3aCTOCYBAaHHS CydacHHX 3aco0iB iH(OpMAIiifHO-KOMYHIKaIiiHHAX
TEXHOJIOT1H J03BOJIsIE OpraHi3yBaTH €EeKTUBHY CAMOCTiIiHY pOOOTY CTYACHTIB 13 3aCBOEHHS
npodeciifHol Jlekcuku. BukmaneHi Buie crparerii MOXyTh OyTH YCIIIIHO peaii3oBaHi Ha
Oymb-sKiit e-learning rutatopmi y BHUIUIAAI HABYAJIBHUX Ta KOHTPOJIOIOYHX MPOrpaM, SKi
JIETKO PO3MOBCIO/DKYIOTHCS, 3a0€3Meuyl0Yr BUIBHHMA JTOCTYN CTYACHTIB 1 JO3BOJSIOUYU 1M
HpAIfOBaTH Yy 3py4HOMY peskumi [2, 94].

BucHoBku. [liqBoas4n migCyMOK, XOTUIOCS O TMiAKPECIUTH, M0 HaBYaHHs npodeciitHoi
JEKCUKU — 1€ HaJI3BHYAHO BAKJIIMBUU KOMIIOHEHT MOBHOI KOMIIETEHIi MaiOyTHbHOTO
¢daxiBig Ta pa3oM 3 TUM — JOCUThb TPYAOMICTKHI mporec. YacTo TepMiHUM € HOBUMHU JUIS
CTY/CHTIB HaBiTh MPE/ACTaBJICH] PiTHOIO MOBOIO, TOMY 3aJaya BUKJaJaya HE OOMEKyBaTUCS
BY3bKHM KOJIOM TPAJAMIIIMHMX METOJIB HaBUAaHHS HOBUX CJIB, a HallOBHUTHU CJIOBa-TEPMIHU
3MICTOM, 3aJiiTH Bi3yaJlbHE YSABJICHHS, OpraHi3yBaTH BceOlYHE ONpAIIOBaHHSI BBEAEHOI
JEKCUKU. AHami3 JO0CBIy BITUM3HSHMX Ta 3apyODKHHMX BMKIJIaJadiB 1HO3EMHHMX MOB
npodeciiHOrO CHIpsMyBaHHS T[OKa3ye, IO HUHI ICHye ©OaraTo cTpaTeriii HaBYyaHHS
IHIIOMOBHOI Tpo(eciiHOi JEKCUKHU, 3/aTHUX MIABUIIUTH €(QEKTUBHICTh ii 3aCBOEHHS Ha
NPAaKTUYHUX 3aHATTAX 3 IHO3EMHOT MOBH.

PazoM 3 THUM MOAANBIIOrO JOCTIKEHHS 3 MNpoOJeMH ONaHyBaHHsS CTyIEHTaMU
MpoQeCciiHOI0 JIEKCUKOI0 TOTPeOYIOTh MIAXOAW 1 METOAMKM HAIlJIeHI Ha HaBYaHHSA
CaMOCTIHHIA poOOTI 3 I1HIIOMOBHUMH TEpMiHAMM, TOTYKOUM MaiOyTHbOro (axiBis 10
MOJIaJIbIIIOT0 CAaMOBJIOCKOHANIEHHS. B 11bOoMYy acrekTi 0co6JIMBOi yBaru NoTpedyroTh CTpaTertii,
K1 0a3yroThcs Ha 3aco0ax iH(pOpMaliifHO-KOMYHIKallIHHUX TEXHOJOT1H, 1110 Ha/1al0Th MIUPOKI
MOJKJIMBOCTI BHKJIaJ]au€Bl OpraHi3yBaTU MPOAYKTUBHY CAMOCTINHY AISUIbHICTH Ta CTYIEHTOBI
— OTpPUMYBAaTH HEOOXiJHI 3HAHHSA, €(PEKTHBHO MpPAIOIOYM B IHIMBIAYaJIbHOMY 3pyYHOMY
PEKUMI.
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Turosa O.A.

OBYUYEHHME CTYJAEHTOB-MEXAHUKOB ITPO®ECCHOHAJBHOM JEKCUKE

HA NTHOCTPAHHOM A3bIKE
AHHOTAIUA
B pa60Te MNpCACTAaBJICHbI PE3YJbTAaTbl aHAJIW3a OTACJIbHBIX r[p06neM, CBA3aHHBIX C OCBOCHHEM
CTYACHTAMU HWHKCHEPHOI'0 HANpaBJICHUA HWHOSI3BIYHOM JICKCUKH II0 CIICHHUAJIBHOCTU BO BpEMA H3YUYCHUS
HWHOCTPAHHOI'O A3bIKaA HpO(l)CCCHOHaHLHOfI HaIlpaBJICHHOCTHU Ha MJIAJAIIHNX Kypcax. B cratbe paccMaTpuBarOTCA



pa3Hble METOIbl ¥ MPHUEMBI 00YUeHHSI TEPMUHOB Ha WHOCTPAHHOM S3BbIKE, aHAM3UpYeTcsl X 3()(HEKTHBHOCTD,
NPUBOASATCS NPUMEPHl YNPaXHEHWH, HANpaBJICHHBIX Ha IIOBBILICHHE YCICIIHOCTH YCBOSHHS OyIyIIUMH
WH)XEHepaMH HHOS3BITHOTO MPO(ECCHOHATHHOTO BOKa0YIIsIpa.

KiioueBble ciioBa: 0o0yueHHE HWHOCTPAHHOMY S3BIKY; SI3BIK JUI CIICHUAJBHBIX Iejeil; MHOS3bIYHAS
npogeccroHanbHast JIEKCHKA; TSPMUHBI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Titova O.A.
PROFESSIONAL TECHNICAL VOCABULARY TEACHING
SUMMARY

The paper covers the results of analysis of some problems connected with the foreign professional
vocabulary learning by the engineering students during foreign languages for specific purposes studying.
Different methods for foreign terms teaching are considered, their efficiency is analyzed, tasks and activities
aimed at improving of foreign professional vocabulary learning are presented in the article.

Key words: foreign language teaching; language for specific purposes; foreign professional vocabulary;
foreign terms.
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